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Maria Feodorovna to his son Michael

Amalienborg, 16th November 1907

My dear darling Misha !

I feel very ashamed for not having written to you since such a long
time, but I really could not with the arrival of aunt Thyra. We are

now living here, in town, and it is even more difficult. I thank you
with all my heart for your first letter from Ay Todor which made me
extremely happy. I am so glad that you are having a pleasant time

and feeling fine there together with dear Xenia and all the family,

but I am sorry that the weather worsened although it probably won't
last. I stayed three weeks more in my marvellous Kviddérc and in spite

of it being awfully sad to live there alone since you, aunt Alix and
Toria left, it however appeared better there than here in the beginning.
Everything there is gay and bright and my rooms are so cosy. We went
there yesterday with aunt Thyra, uncle Ernest and I was so happy to show
them everything. The weather was wonderful, quite warm and the sun shined.
Of course, they liked it all and T urged them to buy a small house near
the Deep. That would be very fine and I don't know whether I'll succeed.
We spent my name day in Fredensborg, everybody was very nice and kind

to me, but T felt much sadness without you, my dear children, I am alone
since so many years !

We are now having a very pleasant life here in Amalienborg with aunt Thyra.

Every day, we go out for a walk, the three of us with Waldemar. But, unfor-
tunately, he must leave to-day for Greece to be present at Georgy's wedding,
that's unbearable ! We went to the theatre several times, yesterday we saw

Lohengrin which was very good, the orchestra played excellently.

Now, about your second letter, I must say that it worried me a lot because,

as you know, I take this problem much to heart and how much I think about it,
but, as I don't want to hurt you at all, I have nothing against M. T. travelling
with you up to Peterburg, but I would like that he leaves before my coming back
and does not live in Gatchina, in the palace. I am planning to be back soon
myself, as aunt Thyra must leave the25/25th and I thought to leave with her.

I am very sorry at the idea of not being together on the 22nd, but all my
prayers and thoughts will be with you."God bless you and may He open your
heart again to me, because you know nobody can love you more than your own
old Mother who seems often to be hard to you, but it is all meant for your
best and in the spirit of your beloved Papa.




